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SINTRIESE . EIE B R SR G i 7 iR SRR
(A5 5 RFAE HEAT 55 T DA S BIE 70 R 2 W 1 5 0 R 77
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2 TIBE Y IAMFRICE (CLAWS7 Tagset)

pre-nominal (e.g. my,

possessive pronoun,

APPGE
your, our)

AT |article (e.g. the, no)

AT1 |singular article (e.g. a, an, every)

before-clause marker (e.g. in order (that),in

BCL order (to))

CC |coordinating conjunction (e.g. and, or)

CCB |adversative coordinating conjunction ( but)

subordinating conjunction (e.g. if, because,

s unless, so, for)

CSA |as (as conjunction)

CSN [than (as conjunction)
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8 I 429 | BARME | 490 R 384
9 |Wilbur [ 410 — 319 H 343
10 | was 384 E% 261 Hh 311
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Ky RE, 2018: 133) JEiE JFSCGERE ST HL4 &
iR “the” “and” “to” “a” “of” XHE VW EWN
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1 1:

Rain fell on the roof of the barn and dripped steadily
from the eaves. Rain fell in the barnyard and ran in
crooked courses down into the lane where thistles and
pigweed grew. Rain spattered against Mrs.Zuckerman's
kitchen windows and came gushing out of the downspouts.
Rain fell on the backs of the sheep as they grazed in the
meadow.
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1 2:

Wilbur grunted. He gulped and sucked, and sucked
and gulped, making swishing and swooshing noises,
anxious to get everything at once.

FERE: BURABBO I . B K E K M, K
R MR, KR Mz, KR M, R
MRk, G MER R, SO B M .
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TR SRR TTIz S, ST IETA BRI RN A T .

1 3:

Rain spattered against Mrs.Zuckerman's kitchen
windows and came gushing out of the downspouts.
Rain fell on the backs of the sheep as they grazed in the
meadow.
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5 R 0.

1&” 4:

Sleep, sleep, my love, my only,

Deep, deep, in the dung and the dark;

Be not afraid and be not lonely!

This is the hour when frogs and thrushes,

Praise the world from the woods and the rushes.

Rest from care, my one and only,

Deep in the dung and the dark!
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A Corpus-Based Comparative Study of the Translators’ Styles of
Children’s Literature

——A Case Study of Two Chinese Versions of Charlotte’s Web

An Shuang

Abstract: The translation of children’s literature in China has been flourishing in recent years, while there are only
a few studies of translators of children’s literature, which may result in the low quality of the translation of children’s
literature. This paper takes the translation of the classic children’s book Charlotte’s Web as an example, conducting a
detailed comparative study of the styles of Kang Xin and Ren Rong Rong in terms of vocabulary, syntax, and rhetoric
through a corpus approach. The study found that Ren’s translation embraces less information per unit of vocabulary,
longer sentences on average, and more explicit phonological features. Kang’s translation contains more information per
unit of vocabulary and the language is more concise, condensed, and formal.

Key words: translator’s style; corpus; Ren Rongrong; Kang Xin; Charlotte’s Web
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